
MEMOPAHAYMY IIPO 
B3ACMOPO3YMIHIISI 

Mble 

MiHiCTerICTBOM CliepTeTHICII YKpahm 

Ta 

MiHicTepcisom HaimaTy Ta nimnpnemmulTBa 
IIIBenii 

1110,50 CTBOpeHHSI napTHepcTBa 3 1114TaHb 
eHepreTHHH Ta "3eJIeHoro" nepexopy y ahepi 

1111,1BiJIhHOY 
SIALeplidi euepreTincu Ta "3eaeuoro" nepexoily 

MEMORANDUM OF 
UNDERSTANDING 

between 

the Ministry of Energy of Ukraine 

and 

the Ministry of Climate and Enterprise of 
Sweden 

on establishing an Energy and Green 
Transition Partnership in the field of 
Civil Nuclear Energy and the Green 

Transition 

MixicTepcTBo erieprenum YKpaYIIH, B oco6i 
MiuicTpa= exepreTum4= Fepmaua 
FAJIYIIIEHKA, 3 o,ElicY CTOpOHH, 

Ta 

MiuicTepcTBo KilimaTy Ta HignpuemmmTBa 
ILIBeIHY, B oco6i Biueripem' ep-miuicTpa, MlificTpa 
exepreTmcm, 6i3Hecy Ta upommcnoBocTi LLIBeuii: 
E66u BYIII, 3 ilHHOY CTOpOHH, 

Aid  Hagani  pa3om imeuroTE.csi "CTopolm", a 
KO*Ha oxpemo "CTopoua",  
BH3HalO1111 BaXelHBiCTb el-Timpani y c4)epi 
elf epreTwmoF0= riepexo,ay= Ta= pO3B14TKy 
6e3BHK0IIH0Y euepreTatmoi: CHCTeMH, 3RaTHOY 
3a6e3IICIHTH= Ha,£(1fIHe= nocTatiamn 
enexTpoeuepriY 3a KOHKypeHTHHMH uiriamn TaM, 
„Eke ue noTpi6uo,  i  Tcoi, KOJIH ue noTpialo. 

Bu3namm, Tuo pociticmca arpecisi 3aB4ama 
3HatmoY IIIKORH efiepreTwmiti iu4)pacTpyKTypi 
YKpahm Ta nimsmuuna Harammicn, 
AllBepcHcplicallä Ta 3MiIIHeHHA RamuoriB 
riocTanamn KpHTHIIHO Ba*JIHBHX 6e3BHK0HHHX 
TeXHOJIOFirl. 

The Ministry of Energy of Ukraine, 
represented by Minister of Energy German 
Galushchenko, 

and 

The Ministry of Climate and Enterprise of 
Sweden, represented by Deputy Prime 
Minister and Minister for Energy, Business 
and Industry of Sweden  Ebba  Busch, 

hereinafter referred to jointly as "the Parties" 
and individually as "Party", 
Recognizing the importance of cooperation in 
the field of the energy transition and 
development of a fossil-free energy system 
that can deliver secure electricity supply with 
competitive prices where it is needed, when it 
is needed; 

Recognizing that the Russian aggression has 
caused significant damages to Ukraine's 
energy infrastructure and increased the 
urgency to diversify and strengthen the supply 
chains for critical fossil-free technologies; 
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Haroaomytomi Ha no4a.amHiti Bce6igHiti 
HimTpHmui 111BeHico YKpaYHH 3 meTmo 
HOM'AKIHeHHA HacnimxiB pociticmcol: arpeciii y 
ccDepi eHepreTHKH. 

B113HalOn14 BHplinamme 3HageHHA cTitiKOCTi 
eneKTpoeHepreTwiHoli CHCTeMH Ta yripaBniHHA 
HaM3BI/PlatiHHMH cHTyauisom4 4J15I MOCAFHeHH5I 
BHCOKOFO pisHm 6e3neKH nocTaqaHHA Kimiemm 
crio*HBanam. 

B143Ha101111 KJI1O,1OBy pOJ113 unBilimoY smepHoY 
eHepFeTHKH Ta BiMHOBJII0BaHHX M)Kepe.11 eHepriY y 
,EkocArHeHHi FJ-106a.abH0F0 HyJIBOBOFO pisHm 
BHKHMiB HapHHKom4x ra3iB ,,TAo 2050 poxy Ta 
yTpHmaHHi Himi BHKHMiB HapHHKOBHX ra3b3 B 
mexcax MOCSDKHOCTi 1,5 rpa,ayca BiMII0BiMHO MO 
nymery 1 (a), CTaTTi 2 flapH3mcoY KnimaTkr-moil 
Yro4H. 

B143Hal0110 KJI1O11OBy pan IIHBiJILHOY si,aepHoY 
eHepreTHKH y cTa6iBi3auii:  Ta  nigTpHmui 
Hpaue3,21aTHocTi eHeprocHcTemH, a TaKox< 
CHpHAHRSI 6iJILIII Limp OKOMy BHKOpFICTaHHIO 
B1MHOBJIIOBaHHX ,EpKepen enexTpoeHepriii. 

Ilimcpecaloloqu= Heo6xirgHic-ri.= Kp amo FO 
pO3BHTKy CHCTMH Ta CHCTeMHOTO nnaHyBaHHA Ha 
HanioHammomy, perioHaBBHomy Ta micueBomy 
piBIDIX 4n51 IIOCHJIeHHA Ta ÄHBepckHDiKauiY 
MO>KJIHBOCTeil CHCTMH nocTaqaTH 6e3BHKOFHly 
eHeprilo. 

BH3Hal0III4 Ba*JIHBiCTb CIHJIMIHX 3yCHJIb MJI5I 
ClipHSIHIDI cTa.Tiomy po3BHTKy. 

110KpeCJI10101111 BWKIHABicrn, 3a6e3neneHHA 
cripaBexamoro nepexo,ay ,,nlo critixoY KnimaTwmo-
cTitiKoi: eKoHomiKH i cycninBcTBa, mo  He  3aminae 
Hi QaHy 3 Kpa1H OCTOpOHb. 

BiTaI01111 MeM0paHMyM HpO B3aCMOpO3yMillH51 
'HOMO cHiBripalli y c4)epi eHepreTHKH mix( 
MiHicrepeTBOM eHepreTHKH "WpaYHH Ta 

Emphasizing= Sweden's= continued 
comprehensive support to Ukraine to alleviate 
the consequences of the Russian aggression in 
the area of energy; 

Recognizing the crucial importance of 
electricity system resilience and contingency 
management in order to achieve high levels of 
security of supply to the end-consumers; 

Recognizing the key role of civil nuclear 
energy and renewable energy in achieving 
global net-zero greenhouse gas emissions by 
2050 and keeping the 1.5 degree goal within 
reach under Paragraph 1(A), Article 2 of Paris 
Agreement; 

Recognizing the key role of civil nuclear 
energy in stabilizing and maintaining the 
performance of the power system, while 
facilitating the broader uptake of renewable 
electricity sources; 

Underlining the need for better system 
development and system planning on both 
national, regional and local levels to enhance 
and diversify the ability of the system to 
supply fossil-free energy; 

Recognizing the importance of cooperative 
efforts to promote sustainable development; 

Underlining the importance of ensuring a just 
transition towards sustainable climate-resilient 
economies and societies that leaves no one 
behind; 

Welcoming the memorandum of 
understanding on cooperation in the area of 
energy between the Ministry of Energy of 
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11.1BegebKO1O yeTaHOBO1O i3 4)iHaHCOBOF0 

pO3BHTICy (CBe,,E(4)0H,LkOM). 

B143HalOvill CrliBFOJI0ByBaHHA IIIBeHiY B po6ogiä 
rpyrli 3 AgepHoY Ta pagiauirmoI 6e3nexH B pamxax 
yxpaIHchxo'i (1)opmym mpipy FIpe3HgeHTa Yxpa):HH 
Biallogmmmpa 3e.aeHcmcoro. 

baDicaKom p03HIIipIOBaTH Ta 3MiLPHOBaTH 

Bi)1(HOCHHH MBK ,£[BOMa xpaikamH, po36ygoByBaTH 
goBipy Mi)K KI11O11OBHMH 3auixaBneHmmll 
cTopoHamll Ta Hasiaro4)KyBaTH  crane 
cnispo6iTHHuTBo ,211151YXHBOY B3aCMHOY BHF0414. 

ROCA= HacTynHoi: gOMOBJleHOCTi B pamicax 
HbOFO MeMOpaH,11(yMy npo B3aCMOpO3yMiHHA npo 
CTBOpeHRSI HapTHepCTBa 3 IIHTaHb eHepreTHKH Ta 
"3eReHoro" nepexogy y ccDepi ullBisn,HoY AgepHoY 
eHepreTHKH Ta "3eneHoro" nepexogy, AK1411 Hagani 
imeHyeTbcsi= "MemopaHgym= npo 
B3aemopo3ymiHHA”: 

Ukraine and Swedish Development Financial 
Institution (Swedfund); 

Acknowledging Sweden's co-chairmanship in 
the working group on Nuclear and Radiation 
Safety under President Zelensky's peace 
formula; 

Willing to expand and strengthen the relations 
between the two countries, to build trust 
between key stakeholders and to establish 
sustainable cooperation for their mutual 
benefit; 

Have reached the following understanding 
under this Memorandum of Understanding on 
establishing an Energy and Green Transition 
Partnership in the field of Civil Nuclear 
Energy and the Green Transition, hereinafter 
referred to as "the MoU": 

llaparpa(1) 1= Paragraph 1 

MeToio= HbOFO= MemopaRgymy= Hpo 

B3aCMOpO3yMiHHA C BCTaHOBJleHRSI HapTHepCbKHX 

BigHOCHH Mi* CTOpOHaMk1 y cctlepi LHIBillbHOY 

AgepHoY eHepreTHKH Ta "3e.neHoro" nepexogy 
ILIJIAXOM HagaHHA CTopoHam paMOK „MA 

HOCHJIeHHA 3aranE,HOFO CHiBpo6iTHHHTBa 3 

0006.1114BHM aKlleHTOM Ha 6e3nexy nocTanaHHA, 
FOTOBHiCTb  AO  HaTA3B1/111arlHHX cHTyauiä Ta 
pearyBaHHA Ha HHX, a TaKO)K npomHcsioBicTi. y 
KOHTeKCTi "3eneHoro” nepexogy.  

Ilaparpadi 2 

CTOpOHH cniBripamoBaTHmyTb y pamxax uhoro 
MemopaRgymy npo B3aeMOpo3yMIHHA 31-'4(HO 3 

YXHiM Halli0HallbHHM 3aK0H04aBCTB0M i 6e3 

IHKO,21KH ,2:(1151 npaB Ta 060B'SI3KiB, WO BHH.TIHBalOTb 3 

mi*HapogHoro 3aKOHOAaBCTBa, 060B'513K0B0F0 

,21T151 YXHiX gep*aB, a TaKO)K Ha ocHoBi piBHocTi Ta 
B3aCMHOY BHFO,THI 3 meTolo BCTaHOBJleHH51 Ta 
CrIpHAHHA nogannuomy pO3BHTKy HOFJ1H6IleHOF0  

The objective of this MoU is to establish a 
partnership between the Parties in the field of 
civil nuclear energy and green transition by 
providing a framework for the Parties to 
enhance overall cooperation, with a particular 
focus on security of supply, emergency 
preparedness and response, and industry in the 
context of the green energy transition. 

Paragraph 2 

The Parties will cooperate within the 
framework of this MoU in accordance with 
their national legislation and without prejudice 
to the rights and obligations emanating from 
international legislation binding for them, as 
well as on the basis of equality and mutual 
benefits, in order to establish and promote 
further development of the deepened energy 
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napTHepcTHa B ra.ny3i eHepreTHKH Ta «3eneHoro» 
Hepexony, a TaKO* 3a6e3netieHHA 06mixy 
mocHi,nom Ta 3HaHHAMH y unue3a3HageHiti ccpepi. 

and green transition partnership as well as 
provide for an exchange of experience and 
expertise in the abovementioned field. 

Haparpa4) 3 Paragraph 3 

CTOpOHH BH3HaTIHJIH HaCTyHili C(DepH AK 
HpiopHTeTHi g1151 HapTHepCTBa y c4)epi 
eHepreTHKH  Ta  "3e.neHoro" Hepexo,ny: 

1.= H al'," 'Taw i  HpaKTHKH MIDI pO3BHTKy  Ta 
ctlymmioHyBaHHA enexTpoeHepreTHimoY CHCTeMH 
3 BHCOKHM pimem 6e3HeKH HocTanaHHA: 

A. CHCTeMHHil pO3BHTOK Ta rulaHyBaHHA 
pO3BHTKy enexTpoeHepreTwiHoi: CHCTeMH 3 
BHCOKHM pimem 6e3neKH HocTanaHHA nnsi 
"3eneHoro" Hepexony, Hanpmcnan, pO3BHTOK 
CHCTeMH MASI aHapirmoro BiMHOBJleHHA, 
HpaxoBrom4 3MaTHiCTID MO ocTpisHoY po6oTH Ta 
MO*J1HBOCTi CTapTy 3 HyJI51. 

B. Po3po6Ka BHMOF MO HiMKTHOtleHHA MO 
mepeKi „Ins' HinHoHnioHamix TAxcepen eHepri'i  Ta 
„EN epen eHepriY,  mo  He BHKOpHCTOBylOTI3 BHKOHHe 
HaJIHBO, 3 meTolo 3a6e3HeneHHA HamigHocTi 
HOcTanamn. 

2. Kpalni HpaKTHKH B rany3i HHBiJIT3HOY 
sigepHoY eHepreTHKH Ta aHapirmoY FOTOBHOCTi i 
pearyBaHHA: 

A.= 514epHa 6e3nexa, 3axmueHicTb Ta rapaHTii: 
Hepo3HoHcio,n)KeHHA, mcnionalotm HOpMaTHBHO-
ripaBosy 6a3y. 
B.= flporpamn 6yMiBHHUTBa HOBHX smepimx 
o6'exTiH. 

C.= ,11oHrocTpoicoHa excluyaTauisi. 

D.= 11OBOM)KeHHA 3 Hignpaumnamim HaJIHBOM 
Ta sukepHHN4H Hinxo4amH. 

The following areas have been identified by 
the Parties as priorities of the energy and green 
transition partnership: 

1.= Best practices for developing and 
operating an electricity system with a high 
level= of= security= of= supply: 

A. System development and planning to 
develop an electricity system with a high level 
of security of supply for the green transition, 
e.g. the system development for emergency 
restoration, taking into account ability for 
island operation and black start capabilities. 

B. Development of grid connection 
requirements for renewables and fossil-free 
energy sources for contribution to security of 
supply. 

2.= Best practices in the field of civil 
nuclear energy and emergency preparedness 
and response: 

A. Nuclear safety, security and safeguards, 
including regulatory framework. 

B. Nuclear new build programs. 

C. Long-term operation. 

D. Spent fuel and nuclear waste 
management. 

E. ABapithia FOTOBHiCTE, Ta pearyBaHHA. E.= Emergency preparedness and response. 
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F.= IlaHwor HocTailaHHA Ta ,n14BepCHCIlixaui51 
HOCTaBOK. 

F.= Supply chain and diversification of 
supply. 

G. IlimmuneHHA piHHA 
rpomamcmcocTi Ta cycnimbHoro 
LHIBiJILHOY A,,EkepHoY eHepreTHKH. 

06i3HaHOCT1 

CflpHrIHATTA 

G.= Increased public knowledge and social 
acceptance of civil nuclear energy. 

3.= flimTpHmxa Ta Kpanxi HpaKTHKH B KOHTeKCTi 

nepexony no In4eToY eHeprä: 
A. IlponomKeHHA ni„ArrpHmKH y BLAHOBJleHHi 

eHepreTwmoY CHCTeMH YKpa'im4. 
B. 3aoxoneHHA Ta HpocyBaHHA Une,LICI3KHX 
im3ecTHHHA B eHeprenr,my rany3h YKpaikH, ,ne 
6araTo ILIBeMCLICHX KomnaHill Mal0Th 3HWTHHill 

,TAOCBi,11 Ta KomanexcHi ripono3Huiii. 

C. PimeHHA  MIDI  Hepexcqy Ha imciy eHeprho, 
TaKy  AK  orianeHHA Ta OX0110,EPKeHHA, BICHOgal0qH 

6ioeHepreTHxy Ta BHp06.11eHHA eHeprä 3 Higxonis, 
eHeproe(DeKTHHHicTE, Ta BO,E(e1H3, a TaKONC 

061C,E(HaHHA ceKTopH3 exeprenal. 
D. CITHAHHA nianory mbic aKanemilummH 
yCTaHOBamH Ta cniHnpaum  mono  p03B14TIOT 
HaBHIIOK. 

E. Imallemetnauisi YKpaYHolo B14110B1,21H0F0 

3aKOHO,ElaBCTBa CC y c(Depi eHepreTw-moro 
nepexomy Ta 6e3m4xonHoY eHepreTHKH. 

4. Kpaini HpaKTI4K14 Hp0MHCJI0B0F0 

"3eneHoro" nepexo4y: 
A. Cllimpaum Ta o6MiH ,nocHi„Tkom y c4)epi 
cTano'i= ripommcnoHocTi,= Himxpee1110101114 
impiniammy pOJIL HpHBaTHoro ceicTopy B 

3eneHomy nepexogi Ta HoTeHuian arim 
yKpaYHcrAmx Ta HIBe,,IJCbKHX KOMHaHiti, AKi MalOTE, 

Mocsi4 y ectepi "3eneHoro" riepexomy, oTpHmaTH 
H3aemHy wiro,ny BiM TiCHHHHX 3B13BKiB. 

B. 3aoxotieffin Ta ripocyBaHHA HIBe,TACIDICHX 

ii-mecTmAiiI y cTany npomllemoBicTE, B YkpäHi. 

5.= BymE,-swa hum c(Depa, cllimmio B143HaneHa 
CTopoHamll.  

3.= Support and best practices in the context 
of the clean energy transition: 
A. Continued support in restoration of the 
energy system of Ukraine. 
B. Encouraging and promoting Swedish 
investments in the energy field in Ukraine, 
where many Swedish companies have 
significant expertise and comprehensive 
offerings. 
C. Solutions for the clean energy 
transition, such as heating and cooling, 
including bioenergy and waste to energy, 
energy efficiency and hydrogen, and sector 
coupling. 
D. Facilitation of dialogue between 
academic institutions and cooperation on skills 
development. 
E. Ukraine's implementation of the 
relevant  EU  legislation in the field of energy 
transition and fossil-free energy. 

4.= Best practices in the industrial green 
transition: 
A. Cooperation and exchanges on 
sustainable industry, underscoring the crucial 
role of the private sector in the green transition 
and the potential for Ukrainian and Swedish 
companies with expertise in the green 
transition to mutually benefit from closer ties. 

B. Encouraging and promoting Swedish 
investments in sustainable industry in Ukraine. 

5.= Any other area jointly decided between 
the Parties. 
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Haparpa4) 4 Paragraph 4 

IlapTHepcTBo y= eHepreTHKH Ta "3e.rieHoro" 
nepexomy mowce BKII1OllaTH HacTynHi BH,,E114 
gi5IJILHOCTi: 

A. O6mix ,aocHimom Ta 3HaHHSIMH. 
B. O6mill iHcliopmanieto Ta CniBHpaux mbic 
excnepTamn, Haripmcia,a, HIJISIXOM ripoBe4eHHA 
eKCIlepTHI4X CeMiHapiB i TpeHiHriB. 
C. ClipHAHH5I OCBiTi, pO3B14TKy HaBWIOK Ta 
HaBtlaxHlO excnepTiB, a TaKO)K npoBe,LieHH5i 
excriepTHllx cemiHapiB, 3yerrpineti  Ta  HaBilaJILHHX 
HO13,21OK MASI excriepTiB. 
D. By4L-5IICHil BHA MBOCTOpOHHIDOM 
cniBpo6iTHHIITBa 3a CHiJILHHM pinieHHAm CTopiH. 
E. BaraTocTopomie cnispo6iTHHuTBo y 
c(Depax, out/warn/ix y HaparpacDi 3, 3a 
Heo6X1RHOCTI. 
F. YnacTE. B iHHIPIX CH1JIbHIiX 3axomax, 
CTaHOBIDITb B3aCMHHil iHTepec. 

CTOpOHH ,TAOMOBHJIHCA 6y,ayBaTH CBOC 
napTHepcTBo Ha Hac-tyrnmx ripmmumax: 
A. HpHimon ,21 owl/maxim mbicHapo4HFix Ta 
HanioHanE,Hllx 3aKOHO,21aBilHX Hopm, OCO6JIHBO y 

npIIBaTH01 Ta iHTenexTyarnmoil BJIaCHOCTi. 
B. I-bin-Hum ,t[O6pOCOB1CHOCTI. 
C. fIpmfunti ,LA o 6p oti ecHocTi. 
D. fIplimum ,aoTpHmaHH5i Ta noBarH RO ripas 
Ta 060B'5I3KiB KO*HOY CTOpOHH. 
E. IlpHffliHri AioTpkimaHHA ny6.rtigHnx 
iHTepecis. 

The partnership in the field of energy and 
green transition can include the following 
activities: 
A. Exchange of experience and knowledge. 
B. Exchange of information and 
cooperation between experts, e.g. through 
expert workshops and trainings. 
C. Fostering education, skills and training 
of experts and holding expert workshops, 
meetings and study tours for experts. 
D. Any kind of bilateral cooperation jointly 
decided by the Parties. 
E. Multilateral cooperation in the areas 
described in paragraph 3 as appropriate. 
F. Participation in other joint activities of 
mutual interest. 

The Parties agreed to build up their partnership 
on the following principles: 
A. Principle of compliance with 
international and national legislative norms, 
especially in relation to private and intellectual 
property. 
B. Principle of good faith. 
C. Principle of integrity. 
D. Principle of compliance and respect for 
the rights and obligations of each Party; 
E. Principle of compliance with public 
interests. 

llaparpati) 5 Paragraph 5 

3 meToio HOCHJIeHHA peani3aniY napTHepcTBa y 
c4clepi eHepreTHKH Ta «3eneHoro» nepexo,ay 
Bi,,THIOBL2AHO= MemopaHRymy npo 
B3aEMop03yM1HHSI= CTOpOHH= np 143H am an, 
KOHTaKTHy oco6y MASI rio,rkammoi: KomyxixatiY. 
KOHTaKTHi OCO6H, a TaKO)K 1HHI1 nocarkosi oco6ll 
CTopiH, 3a Heo6xi,21HocTi, 3yeTpinammyThcsi 
(oco6HcTo a6o OHJIAH) TaK nacrro, sIK 
ssa)KaTHmen,cm 3a Heo6xi,£[He, 3 meToto ormigy 

In order to enhance the implementation of 
their energy and green transition partnership 
according to this MoU, the Parties will 
nominate a contact point for further 
communication. The contact persons, along 
with other officials of the Sides, where 
required, will meet (in person or online) as 
often as deemed necessary in order to review 
progress and discuss the areas of mutual 
interest. 
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nporpecy Ta o6rosopeHHA ccDep, ruo CTaHOBJIATL 
B3aCMHHti iHTepec. 

Haparpa4) 6 

Ko*Ha CTopoHa HecTHme macHi BHTpaTH, 
noB'snaHi 3 peami3arriero napTHepcTBa y c(Depi 
eHepreTHKH Ta "3eneHoro" nepexo4y B pamKax 
Hb01"0 Memopanaymy npo B3aeMop03yM1HHS1, 
Bianosi,21Ho g0  BIlaCHHX 4-JiHaHcosHx Ta 
61o,roKeTHllx nponeciB Ta 3a yMOBH Ha51BHOCTi 
KOHITiB. 

Paragraph 6 

Each Party will bear its own costs arising from 
implementing the energy and green transition 
partnership under this MoU in accordance 
with its own financial and budgetary processes 
and subject to the availability of funds. 

llaparpach 7 

Yci po36BKHocTi uro,,Dko TnymaireHHA Ta 
3acTocyBaHHA H0J-10)KeHb HbOr0 MemopaH,Jymy 
npo B3aemopo3ymiHHA sHpinlyBanimyThcsi 
MITHHM IMIAX0M. 

Paragraph 7 

All disputes regarding the interpretation and 
application of the provisions of this MoU will 
be resolved amicably. 

llaparpa4, 8 

YMOBH nhoro Memopawrymy npo 
B3aeMop03yM1HH5I,= BK.THOllaloin4= cctiepy 
cn1Bp061THHL(TBa, moxcyn, 6yTH 3miHeHi 3a 
HHCLMOB010 B3aCMH010 3F04010 060X CTOpiH. TaKi 
3M1HH Ha6yBaroTr) qHHHOCTi 3 ,r(aTH Ix ni,anHcaHHA 
06oMa CTopoHamH. 

Paragraph 8 

The terms of this MoU, including the scope of 
cooperation, may be modified by written 
mutual approval by both Parties. Such 
modifications enter into effect on the date of 
signature by both Parties. 

llaparpa4) 9= Paragraph 9 

This MoU will come into effect on the date of 
signature by both Parties. It remains effective 
for an initial period of five years and thereafter 
continue to be effective unless one Party 
notifies the other Party in writing of its 
intention to terminate it. The Memorandum 
shall be terminated six months after the date of 
receipt by the other Party of the notice of 
termination. All undertakings started prior to 
the date on which the MoU has ceased to be 
effective may continue until they are 
completed. 

MeM0paH4yM 11130 B3a.CM0p03yMiHRSI 
Ha6Hpae IIHHHOCTi 3 ,aaTH IiOrO HiEHTHCaHH51 o6oma 
CTopoHamH.  Bix  3aJIHIllaCTLCSI ITHHHHM HpOTAFOM 
HOllaTKOBOF0 nepio,ay B ll'ATE, poxis  i Hagani 
nporroBw-ye RigTH, AKLHO mco,tra 3i CTopiH He 
HOBiROMHTID iHnry CTopoHy B HHCLMOBirl (1)0pMi 
Iwo cBiä Hamip HpHHHHHTH äoro 
MemopaH,aym BTpagae IIHHHiCTE, gepe3 LiliCTI3 
MiCAHiB 3 gaTH OTpHMaHH51 iHM010 CTOpOH010 
HOBi4OMJIeHHA npo HpHHHHCHH.51 r101-0 gll. Yci 
3060B15BaHH51, po3noriaTi 40 4aTH HpHHHHeHH5I gll 
urporo MemopaH,21ymy npo B3aemopo3ymiHHA, 
mo>rcyn,= o,r(oB)KyB aTH= 1XHbOI'O 
3aBeprneHH5r. 
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IIaparpach 10 Paragraph 10 

Ileti MemopaHåym npo B3aemopo3ymiHHA He 
CTB0p10C *0,EkHHX VHaHCOBHX 3060B'5BaHL a6o 
iHnnix lopnång» 060B15BKOBHX HpaB IIH 
3060B'513aHb Mi* CT0p0HaMH BiårioBigHo Ao 
HanioHambHoro gvi mixampomioro 3aKoHomaBcTBa. 

Kozala cTopoHa  mac  Hamip miticinoBaTH cni.rnmy 
åisunmicTB, nepeå6aneHy unm MemopaHmymom 
npo B3aemopo3ymiHHA, 3a ymoBn HaMBHOCTi 
Bi,JHOBLEIHX KOLUTiB Ta BiårioBimHo MO IIHHHHX 
mi*HapoåHnx åoroBopiB, 3aKOHiB, npaBwir, 
HOJI0)Kellb Ta HOJIITHKH. 

flono)KeHHA nhoro MemopaHåymy npo 
B3aemopo3ymiHnsi He BHIIHBaTOTE, Ha iHIlli 
mixcHapoåHi 3060B15BaHH51 CTopiH, Haripmenam, 
3060B15BaHH51, noBiA3aHi 3 jAoroBopom npo 
EBpaTom. 

Ko*Ha CTopoHa 36epirac 3a co6oio npaBo 
cniBripamoBaTn 3 639H3-51K010 TpeTmmo CT0p0H010 
3 6y,L(B-5IKHX IIHTaHL, HOBISI3aHHX 3 THMH, MO 
nepeR6ageHi unm MemopaHåymom. Byåh-Axe 
110110)KeHHA  uroro  MeM0paRayMy npo 
B3aemopo3ymiHHA He nepenixojNaTnme xcomHiti 3i 
CTopiH yx.ria,21aTH iHILli yroån 3 6y,,E(13-51K010 
Tpernolo cTopoHoio. 
BITHHeHO= B= Eprocceni= 17= 6epe3H5I 
2025 poxy y .BOX OpHFiHaJIMMX npnmipHnxax 
yxpaiiiichKolo  Ta  ammiricmcolo moBamn, HO 
oåHomy ripkimipHincy ,Lk Jill KO*HOT CTOpOHH, SIKi C 
piBHo aBTeHTHITHHMH. 

This MoU will not create any financial 
obligations or other legally binding rights or 
obligations between the Participants under 
national or international law. 

Each Party intends to carry out the cooperative 
activities= contemplated= by= this 
MoU subject to the availability 
of appropriated= funds and in accordance 
with applicable international treaties, laws, 
rules, regulations, and policies. 

The provisions of this MoU are without 
prejudice to other international obligations, for 
example obligations related to the Euratom 
Treaty. 

Each Party preserves the right to cooperate 
with any third side on any issues related to 
those provided for in this MoU. Any provision 
of this MoU will not prevent neither of the 
Parties from entering into other agreements 
with any third side. 

Done in Brussels on 17 March 2025 in two 
original copies in Ukrainian and English, one 
copy for each Party, which are equally 
authentic. 

MiHiCTp CliepTeTHICH YKpainu 

repmau TAJIYHIEHKO 

Minister of Energy of Ukraine 

German GALUSHCHENKO 

BilleripeM 9 ep - minicTp, MiuicTp euepreTmcu, 
613uecy Ta upomuermsocTi 111Beuil 

E66a EYIII 

Deputy Prime Minister and Minister for 
Energy, Business and Industry of Sweden 

Ebba BUSCH 
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